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POJIb I MICLHE COLIIOKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI B CUCTEMI
KOMIETEHTHICHOI'O HABYUAHHS YKPAIHCBKOI MOBHA
B 3AKJIAZIAX 3ATAJIBHOI CEPEJTHBOI OCBITHU

Himenko M. E.

Ponb 1 Miciie cOIiOKyIbTYPHOT KOMIETEHTHOCTI B CUCTEM1 KOMIIETEHTHICHOTO
HaBYaHHs YKpaiHChKOT MOBH B 3aKJja/lax 3arajbHoi CepelHbO1 OCBITU

VY cTaTTi pO3rIHYTO NUTAaHHS (JOPMYBaHHS COLIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI
YUYHIB OCHOBHOI IIKOJIM Ha 3acajiax KOMIIETEHTHICHOTO miaxony. BusHaueHno wicie
COLIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy MapagurMi KOMIETEHTHICHOTO MiAXOAy 0
OCBITH, IPOAHATI30BAHO  METOJAUYHI  acCleKTH (QOpPMyBaHHSA  COLIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI BOCBMHUKJIACHUKIB Ha YypOKaxX YKpaiHChbKOi MOBHU. Po3risiHyTO
COLIlAJIbHI pOJIl, Kl COPHUSIOTH (POPMYBAHHIO COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha
ypOKax YyKpaiHChbKOI MOBHM B OCHOBHIM mikoui. JlochmigHuisl BU3HA4Ya€e METOAM Ta
MPUIAOMH, SIKI € OCHOBHHUMH y (DOPMyBaHHI COLIIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha
MaTepiajlax CHHTAaKCHCYy HpOocTOoro peuyeHHs. HaBeaeHO NOKPOKOBUN anropuTM
(GbopMyBaHHS  COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha MarepiajaXx CHHTAKCHUCY
IpPOCTOr0 peueHHS. BHOKpeMIIEHO KOMIIOHEHTH KOMIIETEHTHICHOTO MIAXOAY Y
CTPYKTYpl KOMIIETEHTHOCTI Ta BHM3HaueHO ii ckiaagHuku. OKpiM TOro, y CTarTi
BU3HAYEHO OCOOJIMBOCTI KOMIIETEHTHICHOTO MIIX0y Ha YPOKax yKpaiHChKOi MOBU B
OCHOBHIM IIKOJIl, YTOYHEHO MICIIE€ COILIOKYJIbTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI B l€papxii
IIKUTbHUX KOMIIETEHTHOCTEH, TOCIKEHO KOMIIOHEHTH KOMIIETEHTHICHOTO T1IX01Y,
OKpPECJICHO CKJIAIHUKHM L1€1 KOMIETEHTHOCTI. Po3risHyTOo mpobiemy coriam3anii
BOCBMHKJIACHUKIB Ta HABEJICHO MPAKTUYHI peKOMEH a1l o0 ii GopMyBaHHS.

Knrouosi cnosa: couiokynbTypHa KOMIIETEHTHICTb, COLQJIbHA POJb, YPOKH
YKpaiHCBKOI MOBH, 8 KJac

Humenko M. D.

Ponp ¥  MeCcTO  COUMOKYJIBTYPHOM  KOMIIETEHTHOCTM B  CHCTEME
KOMIIETEHTHOCTHOTO OOYYEHMsSI YKPAaMHCKOMY S3BIKY B YUPEXKICHHUSAX OOIIEro
CpenHero o0pa3oBaHUs

B cratbe paccMOTpeHbl BOIPOCH  (HOPMHPOBAHHUS  COLMOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH Y4YalIuXCsi OCHOBHOM IIKOJIbI HAa OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOIO
noaxoaa. OnpeneneHo MECTO COLUMOKYJIBTYPHOM KOMIETEHTHOCTH B HapajurMe
KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOAX0/Aa K 00pa30BaHUIO, MPOAHAIU3UPOBAHBl METOAMYECKUE
acreKThl (POPMUPOBAHUS COLMOKYIBTYPHONH KOMIIETEHTHOCTU BOCBMUKIIACCHUKOB Ha
YPOKax yKpPaumHCKOro s3bIKa. PaccMOTpeHBl COLMAaIbHBIE POJNM, KOTOPBIE



CHOCOOCTBYIOT (DOPMHPOBAHUIO COLIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH Ha YpOKax
YKPaMHCKOTO SI3bIKa B OCHOBHOI 1IKOJIe. McciienoBaTeabHUIA ONPEACIsieT METOIbI 1
MPUEMBI, KOTOpBIC SIBISIIOTCS OCHOBHBIMH B (DOPMHPOBAHUH COLUOKYJIBTYPHOM
KOMITETGHTHOCTH Ha MaTepualiaX CHHTaKCHCa TPOCTOro MpeiokeHus. [IpuBencH
MOMIATOBBIA  aNTOPUTM (OPMUPOBAHHS COIHOKYJIBTYPHOW KOMIIETCHTHOCTH Ha
MaTepuanax CHHTaKCHCa TMPOCTOrO MPEUIOKCHHs. BBIIEIeHbl KOMIIOHEHTHI
KOMITETEHTHOCTHOTO TMOJXO0/la B CTPYKTYpEe KOMIIETEHTHOCTH H OIPEICIICHBI €¢
cocrapisroe.  Kpome  Toro, B cTrarheé  ONpEACTCHBI  OCOOCHHOCTH
KOMIIETEHTHOCTHOTO TTO/IX0JIa Ha ypOKaxX YKPAaWHCKOTO sI3bIKa B OCHOBHOM MIKOJIE,
YTOYHEHO MECTO COIMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH B HEpPApXHH IIKOJIHHBIX
KOMIICTCHIIM,  HMCCICIOBAaHBl  KOMIIOHEHTHI ~ KOMIIETEHTHOCTHOTO  IOJXOa,
OIIPEIEJICHbl  COCTABISIONIME OSTOW KOMIETCHTHOCTH. PaccMoTpeHa mpolOiema
COIMAIN3AIMU BOCHBMHKJIACCHUKOB U TPUBEACHBI NMPAKTUYCCKHE PEKOMEHIAIUH IO
ee GopMHUpPOBAHUS.

Kniouegvie cnosa: COUMOKYIbTypHasi KOMIIETEHTHOCTb, COIMAJbHASs POJb,
YPOKH YKPaHHCKOTO sI3bIKa, 8 Kilacc

Ilocmanoska npobnemu docnioxcenns. ITHaycTpiamizaiiis CyCluUIbCTBA HA MEXKI
XIX-XX cronith mocunuia notpedy y BUKOHABISIX HOBOTO TUIy. OCBITHI CHCTEMU
OaraTboX KpaiH 3aJ0BOJIBHSIOTH 11l 3allUTH. B yMOBax TpaauiiiHOrO HaBYaHHS, IO
30CEpPEeXKYBaJI0  3yCHWJUII HAa 3HAHHEBOMY KOMIIOHEHTI, pe3yJbTaraMu Oyiu
MEepPeBaXHO 3HAHHS, WIONpaBaa He 3aBkau (QyHKmiitHO Bunpasaani. [lkomsp
VOPOJOBXK JIECSITH POKIB HABYaHHS HAKONMHW4YyBaB I1H(QOpMalliHU Oarax, He
YCBIJIOMJTIOIOUH, fIK, JI€ 1 3 IKOIO METOI0 X MOKHA 3aCTOCYBATH.

Y HOBOMY THUCSUONITTI 3MIHIOIOTBCA BCi cdepu OyTTsi comiymy. OcoOmuBo
IIBUJKO NEpeopieHTallll BIIOYBAIOTHCS 3aBASKA YMHHUKAM, 1[0 PYXalOTh €KOHOMIKY
W IPOMUCIIOBICTD, YIUIUBAIOTh Ha PO3BUTOK KYJIbTYPH MIXKHAIIOHAIBHUX BiJHOCHH,
3aJieKaTh BiJ CBITOBHX MITpaIliiHUX TMPOIECIB, PO3BUTKY i1H(OpMaTH3alii.
[Hdopmartiist crae cTpaTeriyHUM MPOIYKTOM JepkKaB 1 IMIOJHS — yC€ LIHHIIIUM IS
cycrinbcTBa. A. Toddnep, mocmimpkyoun (eHoMeH 3MIH CYYacHHX CYCHUIBCTB,
3a3HAYMB, IO «CBIT, KWW IMIBUIKO YTBOPIOETHCS BiJ 31TKHEHHS HOBHMX I[IHHOCTEH 1
TEXHOJIOT1H, HOBHUX TI€OMNOJITUYHUX BIJHOCHH, HOBHUX CTHIIB JKUTTI W 3acoOiB
CIIOJIyYCHHS, TMOTpeOye 30BCIM HOBUX Iied 1 aHauorik, kmacudikami i

KOHIenIii» [23, ¢. 14 ].



AHani3yloun CyCHiJIbHI 3allUTH ChOTO/AHI, MOXHA CHOCTEPIiraT, 110 JIOACTBO
XXI cTomTTS CTOITh Mepes MpoOIeMOI0 OpaKy BUITYCKHUKIB, 3aTHUX OJPa3y MiCIIs
3aKIHUYECHHS IIKOJU 3aCTOCOBYBATH 3/J00yTi 3HAHHS Ha MPAKTHUIIl, MPOIYKYBaTH 17€i,
Opatu Ha cebe BIANMOBINANBHICTh, HIYKATH, BHUSIBIATA MpoOJeMy N MPOMOHYBAaTU
CrocoOM po3B’s3aHHA 1i, 1HIIIIOBATH 1HHOBAIIMHI MPOEKTHU TOIIO. Taka TEHACHIIIS
BIJIJI3EPKAJIIOE TMAPATUTMy CYCHUIBHOTO OYTTS M JIGKUTh B OCHOBI (hOpPMYyBaHHS
OCBITHIX WiJI€H pPO3BUHYTHX JepkaB cBITY. LluM 00ymMOBI€HO 3BEpHEHHS
€BPONEHCHKOI, a 3roJoM M YKpaiHChKOi, OCBITH JO KOMIIETEHTHICHOTO ITiXOMY.
OcHOBOIO HOr0 € OCBITa, CIIPSIMOBaHA HAa KOMILUIEKCHE 3aCBOEHHS 3HAHb 1 CIOCO01B
MPaKTUYHOI MISUTBHOCTI, 3aBASKH SKUM JIIOJJMHA YCIIIIHO peanizye cede B
CYCIIJIBHOMY >KHTTI.

Ananiz naykosux oocniodcens i nyonikayiv. OCoOOIMBOCTI KOMIIETEHTHICHOTO
MIIXOMy B 3aKjajax 3arajibHOl CEpelHbOi OCBITH NepeOyBaloTh Yy TMOJl 30py
BITUM3HSHUX 1 3apyObpkHux ydyeHux (ABageeBa H., bi6ik H., boxosuu O.,
Bacekisenka I'., Bamenko JI., Teiixman JI., Tony6 H., Topomxkina O., I'ynsuk 1.,
3eep E., 3Bumnusal.,, Kapaman C., Kmumona K., Kpaescrkuii B., Mapkosa A.,
Mirina JI., PaBen JIxk., OBuapyk O., Ocrya Y., Ilerposcbka Jl., Ilomeryn O.,
Cenesko I'., CaBuenko O., CucoeBa C., Cmarina T., TpybaueBa C., XyTopcekuii A.
Ta iH.).

YTpoBaPKeHHIO KOMIIETEHTHICHOTO MIIXOy B YKPAiHCBbKY JIHTBOJUIAKTHKY
cnpusitorb miparii I Bapracekoi, M. Bamrynenka, H. T'ony6, O. ['opomikinof,
K. Kimumosoi, H. KoBanenko, O. Kyuepyk, B.Humeru, B. HoBocboi10BOI,
H. Ocranenko, M. Ilentuntok, I'. IllenexoBoi Ta iH. OqHak y mosi camoi npoosiemMu
KOMIIETEHTHICHOTO MiJIXOQy B CYYacHiil OCBITI JOCi € YuUMauo HEpPO3B’S3aHUX 1
JUCKYCIMHMX acHeKTiB. 30KpeMa, HayKOBIll, IO-pI3HOMY PpPO3YMIIOYM CYTh i,
HEOJHO3HAYHO TJIyMadaTh KIIOYOBI TEPMiHM, MO-Pi3HOMY OadaTh pe3ynbTaTH W
KpUTEpii BUMIPIOBAHHS.

Buoinenns nepose’szanux pawiwe uacmun 3azanvHoi npooremu. IlpoGiaemu
KOMIIETEHTHICHOTO HAaBYaHHS Ha YPOKaX YKpaiHCbKOI MOBH B OCHOBHIN IIKOJI

,Z[OCJIi,Z[)KeHO Ha CBOFO,ZIHi HE€ TIPYHTOBHO. PerenpHOTO BHMBYCHHA, 30KpEMa,



noTpeOyIOTh MUTAHHS CYTI W MICHSA COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B CHCTEMI
KOMITETCHTHICHOTO HaBYaHHS.

Lini cmammi. Bu3HauuTH 0COOIMBOCTI KOMIIETEHTHICHOTO T1JIX0/1y Ha YpOKax
YKpaiHChKOI MOBHM B OCHOBHIM IIKOJI, YTOYHUTH MICLE COLIOKYJIbTYpHOI
KOMITETEHTHOCTI B 1€papXii MIKUIbHUX KOMIIETEHTHOCTEH, JOCTIIUTH KOMIIOHEHTU
KOMITETEHTHICHOTO MIJX0y, OKPECIUTH CKIaJHUKH 11€1 KOMIIETEHTHOCTI.

Buknao ocnosnoco mamepiany oocnioxcenns. BuzHadanbHOIO OCOOIMBICTIO
KOMIIETEHTHICHOTO MiJIX0/ly € 3MIIIEHHS aKIIEHTY 31 3HAHHEBOTO KOMIIOHEHTa SK
KJIFOUOBOI'O Ha MLUIICHUA CyO €KTHHMI JOCBIJ pO3B’SA3aHHS >KUTTEBUX CHUTYaIllH,
BUKOHAHHS KUTTEBO BAXIUBUX (PYHKIIIM, COLIATIBHUX POJIEH y MPOILIEC] pI3HUX BUJIIB
JUSUTBHOCTI, a came: MI3HaHHS JOBKUUIS ¥ (opMyBaHHS BIIACHOT KApTHUHU CBITY;
OI[IHIOBAHHSI ¥ pearyBaHHs Ha CBIT JOBKOJIa ce0e; MIXKOCOOMCTICHOI B3a€MO/IIT,
OIIIHIOBAHHsSI BJIACHUX BYMHKIB; OCBOEHHS CYy4YacCHOI TEXHIKM 1 TEXHOJIOTIH;
BUKOHAHHS COIUAIbHUX pojieil (rpomMaisHUHA, WIeHAa CIM’1, Macaxupa, MOKYIIII,
KJII€EHTa, TJsA/1ada, >KATENsS MICTa, Jpyra Ta 1H.); CIOXHWBAI[bKOTO ¥ €CTETHYHOIO
OIIHIOBAHHS; 3I1MCHEHHS TIEBHOTO BUOOPY (MOTHBY, pillleHHs, mpodecii, CTHIIO
KUTTS, COCOOY pO3B’sI3aHHA KOH(IIIKTY TOILO); PO3B’A3aHHS BJIACHUX KUTTEBUX
npobiem Ta iH. [9, c. 12].

OcoOnuBICTh KOMIETEHTHICHOTO HaBYaHHS YKPAaiHCHKOI MOBU BHU3HAYAIOTh
MeTa, 3aBJIaHHS, a TAKOXX MPUHITUIIN, METOIU, IPUAOMH, YIOCKOHAICHHS CTPYKTYPH
ypoKy, QYHKIIMHICTh 3HAHb 1 BMiHb, pe3yJbTaTH, Ha K1 OpieHTYye JlepkcTaHmapT,
nepexiinuii JokymeHT «HoBa ykpaiHchKa 1IK0JIa» 1 HaBYaJIbHI POTPaMHU.

Ha nymKy BYCHHX, TPIOPUTETHOIO 3 TIEPENIiKy KIIYOBHX Ma€ OyTH
KOMITETEHTHICTh Yy cdepl CaMOCTIMHOI Mi3HABAJIbHOI MiSTBHOCTI, OCKITBKH KIHIIEBUM
MPOAYKTOM 1ii € c(OpMOBaHICTh 3IaTHOCTI O CaMOOCBITH, CaMOBHMXOBaHHS,
CBIJIOMOTO Pery/Ir0BaHHS 0COOMCTICHOT akTUBHOCTI, pedutekcii [19, c. 43].

Ha ocHOBiI aHami3y NOMIAMIB HAYKOBLIB MO>XHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO
KOMITIETEHTHICHUM TIJX1J] y TPaKTUIl BYUTEIIB-CIOBECHUKIB — 1€ HE JIUIIe
CYKYMHICTh KOMIETEHTHOCTEH, SKMMH MOBUHEH BOJIOJITH TENaror, CIpSMOBYIOUU

CBOIO JISJIHICTh Ha PO3BUTOK OCOOMCTOCTI Y4YHs, ajie ¥ 3MIHHM CBITOTJISJIHI,



MEPEOCMHUCIICHHS 0araTb0X yCTAJIEHUX KOMITOHEHTIB JiSUTbHOCTI, CTaBJICHb YUHUTEIIS
710 YYHIB, 10 POOOTH, 10 caMoro cede, TOTOBHICTh OYTH MapTHEPOM YUHSIM 1 OaTbKaMm.

VY3aranbHuBIIA 3700yTKH €BPOMEHCHKUX 1 BITYM3HAHUX YUYEHUX, UYUHHUHN
Jlep>kaBHUI CTaHIApT TPOIMOHYE 9 KITIOYOBHMX KOMIIETCHTHOCTEH, a came: YMIHHS
BUYUTHUCS, CIIUIKYBATHUCS JE€PKABHOIO, PITHOIO Ta IHO3EMHUMH MOBaMH, MaTeMaTHU4HA
1 0a30B1 KOMIIETEHTHOCTI B Tajy3l IPHUPOJO3HABCTBA 1 TEXHIKH, 1H(OpMaIiitHO-
KOMYHIKaIliiiHa, colliajgbHa, TPOMAISHChKA, 3arajbHOKYJIbTYpHA, MiAMPUEMHHUIIbKA,
310poB’s130epexyBanbHa [6; 10].

Jo mnepeniky npeaMeTHUX (Taldy3eBHX) aBTOPU BIJIHOCATh KOMYHIKaTHBHY,
JTTEpaTypHy, MHCTEIBKY, MIKIPEAMETHY €CTeTUYHY, MPUPOJTHUYO-HAYKOBY 1
MaTeMaTU4yHy,  MPOEKTHO-TEXHOJOTIYHy  Ta  iHGOpMaIliiiHO-KOMYHIKaIlIAHY,
CYCIUJIbCTBO3HABYY, ICTOPUYHY 1 310pOB’A30€epeKyBajibHy KOMIleTeHTHOCTI. Ha
CHOTOJIHI OTOTOKHEHHS MPEIMETHOT il ramy3eB0i KOMIIETEHTHOCTEH YUeH1-METOAUCTH
BBA)XAIOTh XUOHUM, «OCKUIbKHU rany3b «MoBH 1 JliTepaTypu» 00’ €AHYy€ pi3HI NIKUIbHI
MpEeJAMETH: YKpPAiHCbKYy MOBY, YKpAiHCBbKY JITeparypy, 3apyOLKHYy JiTepaTypy,
aHTIICHKY, HIMEIBKY Ta 1HIII 1HO3eMHI MOBH, III0 MAalOTh CBOIO METYy W 3aBJIaHHS,
BH3HAYCHI TporpamMamu. SIKIIO KOMYHIKaTHBHY KOMITETEHTHICTh MOJKHA BBa)KaTH
rajly3eBol0, TO JJIS TPEIMETHOI CTOCOBHO TMpPEIMETa «yKpaiHChbKa MOBa» BOHA
BY3bKa, OCKUIBKH 30CEPEIKY€ 3yCHIUISI CyO’€KTIB OCBITHBOTO MpOLIECY JIMIIE Ha
oHIN (QyHKIIT MOBU. Y BUBYEHHI JIEP>KABHOI I 1HO3EMHUX MOB TEX € BIJMIHHOCTI:
pi3Ha MOTHUBAIliS, 3aBJIaHHS, 3a/isHI Pi3HI MOTHUBATOPH, PI3HI IUIHOBI HACTAHOBH
Tomo» [2, ¢.2].

[TonepenHi penakiii MKUIBHOI MporpaMu 3 yKpaiHcbkoi MoBu [18, c. 12]
MPOIMOHYBAJIM MOAUT IPEIMETHOI KOMIETEHTHOCTI Ha 4 CyOKOMIIETEHTHOCTI: MOBHY,
MOBJIEHHEBY, COLIOKYJIBTYPHY U JISJIBHICHY (32 3MICTOBUMH JIIHISIMU TPOTPAMH).

ABtopu konmeniii «HoBa ykpaiHChbka MIKOJa» JO TEPENiKy KIIOUYOBUX
MPOTIOHYIOTh TaKi KOMIETEHTHOCTI: CIIJIKYBaHHS Jep)KaBHOIO (1 pIgHOIO Yy pasi
BIJIMIHHOCTI) MOBaMH, CIIJKyBaHHS 1HO3€MHMMH MOBaMH, MaTeMaTH4Ha
IPaMOTHICTb, KOMIIETEHTHOCTI B MNPUPOAHMYMX HAyKaX 1 TEXHOJOTISX,

iH(popMariitHo-1udpoBa KOMIETEHTHICTh, YMIHHS HaBYaTHUCS BIPOJOBXK JKHUTTS,



COLIIaNBbHI 1 TPOMAASHCHhKI KOMIETEHTHOCTI, MiIMPUEMIUBICTD, 3aralIbHOKYJIbTYpHA
I'PaMOTHICTb, €KOJIOT1YHA TPAMOTHICTB 1 370poBe KUTTA [15, ¢. 11-12].

B yMoBax KOMIIETEHTHICHOTO TiJAXOAY KOXKEH IIKUIbHUM mpeameT (i
yKpaiHChKa MOBa TaKOX) CIyrye 3acoO00M pO3BUTKY IuTHHH. [loka3HHKamu, sKi
CBIYaTh ~ NPO  pE3yJbTATHBHICTb  HAaBYaHHA  MalOTh OyTM  3HAHHEBUM
(indopMmarniitHuit), AisUTBHICHUM Ta ocoOucTicHui. JKoJIHE cydacHE CYCIUJIbCTBO HE
OYiKy€ BiJl BUITYCKHUKA JIMIIIE 3HAHHEBUX J0CATHEHb. Sk 3a3Hauae O. TypsHChKa, 10
YKCJia CYCIUIBHUX OUYIKYBaHb HAJEXKaTh MisUIbHICHI (1HIIIATUBHICTD, HAMIOJIETIIUBICTD,
AKTUBHICTh, 3JATHICTh MpAIIOBaTH Yy KOJEKTHUBI, 3JaTHICTh NPUIMATH PpIIICHHS,
3MIATHICTh JaJUTH 3 JIIOABMU Ta 1H.) ¥ OCOOMCTICHI (BiAMOBIAANBHICTh, Bipa B CBOI
CWJIH, TEPIHUMICTh, YYyWHICTh, TOJEPAHTHICTh, €MIIATisl TOIIO) XapaKTEPUCTHKU. 3a
BU3HAYEHHSIM IICHXOJIOTIB, O3HAKAMU OCOOMCTICHOI 3pUIOCTI € 4 «KUTH», 0a30Bi
CKJIQJIHUKH 1i, HABKOJIO SIKMX TPYMYIOThCS 1HII, — II€ BIAMOBIIAIBHICTD, TEPIUMICTD,
CaMOPO3BHUTOK 1 TO3UTUBHE CTABJICHHS 70 CBITY [24, c. 85].

Ha nymky O. Kyudepyk, m100 cpopmyBaTH MOBHY OCOOMCTICTh YUHS, IKUH yMI€E
MMOCIYTrOBYBAaTHCS 3J00YTMMH 3HAHHSIMH HEOOXITHO BHOKPEMUTH KOMIIOHCHTH
KoMreTeHTHICHoro miaxoay [11, c. 3]. ¥V cTpykTypi KOMIIETEHTHOCTI BH3HA4YalOTh
TaKl CKJIAHUKU:

1. lJinnicno-momusayitinuti. CBiloM€ TNPUUHATTS CYKYIMHOCTI IIHHICHUX
OpIEHTUPIB crpusie (HOPMYBaHHIO CBOEPIAHOI BICI CBIAOMOCTI, LI0 3a0e3neuye
CTaOUTBHICTh OCOOMCTOCTI, CMAJKOEMHICTh TEBHOTO THUITY TMOBEHIHKU 1 JISUTBHOCTI,
BUpPaXEHY B CIPAMOBAHOCTI ii moTpeO 1 iHTepeciB. Came IIHHICHI OpIEHTalli €
BAKJIMBUM (DaKTOPOM, IO 3YMOBJIIOE€ MOTHBAIlIO Al 1 BUMHKIB 0COOHMCTOCTI. SIK
3a3Havdae A. KHA3bKOB, IIHHICHI OpPIEHTUPU MOXYTh (POpMyBaTH MO3UTUBHE YU
yIepeIKeHe CTaBJICHHS 10 MOBHU (MOB) 1 IEIKUX MOBHHX 3aC00iB y 6araToMOBHOMY
COIllyMi, OpPIEHTYIOTh OCOOWCTICTh UM KOJEKTHB Ha JIOMIHYBaJbHY y BCIX cdepax
KUTTEIISUIBHOCTI CYCNUJIbCTBA MOBY. BOHM BIUTMBalOTH HE TUIBKM Ha MOBJICHHEBY
HOBEIIHKY 0COOMCTOCTI, ajie i 3arajoM Ha MOBHY cutyarito [13, ¢. 129; 202—-203].

2. Koenimuenuti komnonenm. KOTHITUBHUN KOMIIOHEHT KOMIIETEHTHOCTI SIBJISIE

c0000 «IHTETpaJbHY SIKICTh OCOOMCTOCTI, 110 3a0e3neyuye i MparHeHHs 1 TOTOBHICTh



peanizyBaT CBifl MOTEHIIaN (3HAHHA TEXHOJIOTIT HAaBYAIBHOI ISITBHOCTI, BMIHHS
3aCTOCOBYBATH 11l 3HAHHS HA MPAKTHII, HASSBHICTh JOCBIAY CaMOCTIHHOI HAaBYAIBHOT
JUSITBHOCTI) 3a YCHIIIHOTO PO3B’sA3aHHs MPOOJIEMHUX 3aB/IaHb Yy MPOIIeci HaBYaIbHOT
W IHIUX BUIIB HismibHOCTI» [22, c. 29]. 1O. €EMenbsHOB Ha3WBa€ Iel KOMITOHCHT
COITIaJIbHUM 1HTEJICKTOM, PO3YMIIOUH TI1JT HUM CTIWKY 3/JaTHICTh YUHUTENSI PO3YMITH
caMoro ce0e, I1HIIMX JIIOJICH, a TaKOX MPOTHO3YBAaTU MisIbHICTh. JlocmigHuK
3apaxoBYy€ JI0 HROTO BUIbHE BOJIOJIHHS BepOAJIbHUMHU Ta HEBEPOATBLHUMH 3ac00aMH
COIllaJIbHOI TTOBEIIHKY [ 7, . 8].

3. Emouyiunuti komnonenm. Ha mymky JI. 'oynmaHa, 1ield KOMIIOHEHT Ma€e JiBa
CKJIQJJHUKU: OCOOMCTICHA Ipyna, KyJIud BXOASATh PO3YMIHHS ceOe, caMOperyisuisa u
MOTHBAIIiS; COLliajbHA IPyTIa, IKa OXOIUTIOE EMIIATIIO0 i coIlialibHI HaBMUKH [5, ¢. 12].
3MICT IILOTO KOMIIOHEHTA BKJIIOYA€ AJIbTPYICTUYHI €MOLi, TyMaHICTUYHE CTABJICHHSA
0 CBITY, a TaKOXX eMIIaTIMHE CTaBJE€HHS JO IHIIMX SK 3JaTHICTh EMOIIIHO
BIITYKYBaTUCSl HA TIOYYTTEBUM CBIT 1HIIOI JoAuHU. Sk 3a3Hauyae €. bonmapeBchka,
pe3ynbTaToM Jii  €MOLIMHO-YYyTTEBOIO KOMIIOHEHTAa € PO3BUTOK eMocdepu
ocobucrocri [1, c.12].

4. Ilogedinxosuti komnonenm. CyTh TOBEIIHKOBOI'O KOMIIOHEHTa BU3HAYaIOTh
OCOOUCTICHI XapaKTEPUCTHUKW YYHS SK-OT: CaMOCTIHHICTb, KOMYHIKaOEIbHICTb,
ITUPICTh, BIAKPHUTICTH TOIIO. 3rimHO 31 T. CMariHor, IMOBEIIHKOBUM KOMIIOHEHT
nependayae BMIHHS BHM3HAa4aTH MeETYy KOMYHIKallii, 3aCTOCOBYBaTH €()EKTUBHI
CTpaTerii CHUIKYBaHHs 3aJIe)KHO B CUTYyallli, yMIHHS €MOLIHO HaJIalITOBYBaTHUCS
Ha CIIJIKYBaHHS 3 1HIIMMU; MPOJYKTUBHO CIIBIPALIOBATH 3 PI3HUMH NapTHEpaMU B
rpyni Ta KOMaHIl, BUKOHYBAaTH Pi3HI poJii B Tpymi YU KOMaH/l; 3aCTOCOBYBATH
TEXHOJIOT1i  TpaHcopMmaiii ¥  KOHCTPYKTUBHOTO  PO3B'sI3aHHA  KOH(QJIIKTIB,
TOCSITHEHHSI KOHCEHCYCY,0paTu Ha ce0e BIANMOBIAaIbHICTh [21, c. 140].

Ha namry nymKy, ynpoBa»KeHHS KOMIETEHTHICHOTO MiAX0AY B Cy4acHY OCBITY
M 30KpeMa B IpolleC HaBYAaHHSA YKpPaiHCbKOI MOBHM y 8 Kjaci, mependadae OLIbII
paauKagbHl 3MIHM B KOMIIOHEHTaX HaBYaJbHO-BUXOBHOT'O TMPOIECY: HAaBUAIBHUX
IUIaHaX, TMporpamax, MiAPYYHUKAX, METOAMKAaX 1 TEXHOJOrisfX, M0 MaloTh

ypaxoByBaTH 1HTEPECH YUHIB, OPIEHTYBAaTH HA MIPAKTUYHE 3aCBOEHHS, BUKOPUCTAHHS



HAaOyTUX 3HaHb Yy TPOLECl SKUTTEMISIBHOCTI BOCBMUKIACHUKA, (QopMyBaTu
MO3WTHBHE ¥ IIHHICHE CTABJICHHS 1HAMBIAA 10 MOBH.

Teopernynuii matepiasl HEOOXIJHO MPE3CHTYBATH HA KYJIbTYPOJOTTUHOMY
MOBHOMY Matepiaii Jisi JopMyBaHHS MaTPIOTUYHUX MOTJISIIIB i TKIB.

BBakaemo 3a J01lJIbHE BUSHAYUTH MICIIE COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B
lepapxii KOMIeTeHTHOCTeH. BiamoBIIHO 10 3MICTy 3arajibHOi YacTUHU JlepaBHOTrO
cTaHaapty 0a30BOi ¥ TMOBHOI CepeaHhOI OCBITH, BHUAUBIEMO TPH PIBHI
KOMIICTEHTHOCTCH:  MpEeIMETHi,  raimy3eBi  (MDKOpEAMETHI) ¥ KIJIFOYOBI
(magnpeametHi). [I{ogo npeameTHux, To Mu noauisiemo nyMky H. 'omy0 npo Te, 1o
«HE BapTO BHUraJyBaTH BaplaHTIB Ha3B MPEAMETHUX KOMIETEHTHOCTEW, 32 HA3BOIO
mpeaMeTa iX JIOTIYHOTO HAaMEHYBATH «IPEIMETHAa KOMIIETEHTHICTh 3 YKPaiHCBhKOi
MOBHY, «IIPEAMETHA KOMIIETEHTHICTH 13 OioJiorii» Ta iH. [6, c. 3].

[lepenix kiI0O4OBHUX 3a3HayeHO B JlepskcrannmapTi ¥ umHHINA nporpami. Jlorika
JOCIIJKEHHST JTa€ TIACTaBU HaM COIIOKYJIbTYPHY KOMIIETEHTHICTh BU3HAUUTH SK
MDKIIPEAMETHY (Tally3€eBY).

Ha xopucth Takoi i€l HaBOAUMO apryMeHTH 3 qociixkeHs Jl. MaiymoTo:

1. OnquuM 13 KIIOYOBUX CJIIB Y 3aBJaHHSIX HOBOI YKPaiHCHKOi IIKOJU €
comiajmizariis, 1m0 mnepeadadae «Im3HAHHS W OBOJIOJIHHS  COIIAJIBHUMHU H
KyJIbTYpPHUMU HOPMaMH, BITHOCUHAMH ¥ BipyBaHHsIMU» [12, c. 223].

2. I3 comiamizaiii€ro TiCHO TIOB'S3aHUN TIpoIeC 3adydeHHS A0 KymbTypu. Lle
MpoIiec, Mij Yac sIKOTO MOJIOMAl JIIOJW MI3HAIOTh 1 MeperMaloTh MaHepy MOBEIAIHKH,
BJIACTUBY KYJBTYpi IXHBOI KpaiHU. A TEpMiH 3aTy4eHHS JI0 KYJIbTYpH BITHOCITH yiKe
710 IPOAYKTIB mporiecy comiamizanii [12, ¢. 223].

3. MopainbHICTh 1 KyJIbTypa B3a€MOIOB’si3aHl. MopaibHi NMPUHIUIIA W €TUYHI
HOPMHU JIe)KaTh B OCHOBI YSBJICHb JIIOJWHU TMPO T€, 110 MPaBUJIBHO, a IO — Hi, 1
BIMOBIIHOT iM moBemiHKW. LI mpuUHIMIKM — TPOAYKT KOHKPETHOI KYJIbTypU W
CYCIIUJIBCTBA, 1 X TEPENArOTh Bij MOKOJIHHS 10 mokodiHHsA. KynbrypHa crnenudika
MOPJIbHUX TIPUHIMIIB Ta CY/IKEHb 1 CTajJla HUHI Tady33i0, I[IKAaBOK IS

aHTPOTOJIOTIB 1 TIcuxoJoriB [12, c. 253-254].



4. ]lns mporiecy corfiamizaiiii BaKJIWBI TPH CKIIATHUKH 3arajbHOl KapTHHH
JIOAWHM, 10 PO3BUBAETHCS, — KOTHITUBHUHN, MOpPAJIbHUN Ta €MOLIMHUNA PO3BUTOK.
KynbTypa Hajmae Hammm eMOIlisIM CEHCY, HE3alleHO BiJ TOT0, CIPUWMAEMO MU
emoliii K 0coOucTe il IHAUBIyadbHE MEPEKUBAHHA UM M1KOCOOUCTICHE, CYCIIbHE,
KOJICKTHBHE 3 1HIIUMHU JroapMu [12, ¢. 256; 392].

5. barato ¢akTopiB ymiuBae Ha 310poB’s moauHu. lle He nuiie MOBKiIS,
TETH, 3BUYKHA, JOCTYMHICTh MEIUYHOI JOTIOMOTH, aje ¥ KyJIbTypHI (PaKTOpH.
Po3yMinHs poii, SIKy BiAirpae KyjiabTypa B PO3BUTKY (I3UYHUX 1 TCHUXIYHHX
3aXBOPIOBaHb, HAOIM3UTh HAYKYy J0 BIAKPUTTS METOJIB 3amoOIraHHs XBOpoOOaM y
MmaitoytHpoMy [12, c. 315].

6. OcobuBy pOJIb y HAIIOMY PO3YMIHHI KyJbTYPH 1 BIUIMBY KYJbTypH Ha
MOBEJIHKY BIAIrpa€ CHIKyBaHHA. PO3yMiHHS TOro, 13 SIKUX KOMIIOHEHTIB
CKJIQJIA€ETHCSI MOBA, 1IaCTh 3MOTY HaM MIPKYBaTH HaJ TUM, [0 CaMe IMiIJJa€ThCS B MOBI
BIUTMBOBI KYJIBTYPH 1 1110 BIUIMBA€E Ha Hel. OTKe MOBY MOKHA PO3TIISIATH 1 SIK MPOSIB
KYJIBTYPH 1 SIK POAYKT KyJnbTypH [12, c. 397; 400].

7. KynapTypa BIIMBa€ Ha CIOBHHK MOBH I Ha MpaBWia, 3TiHO 3 SKUMHU CJIOBa
PO3TAIIOBYIOTh, YTBOPIOIOYUM BaXKuBi (pa3u i pedeHHs. Uepe3 MOBY KyjibTypa
BIUIMBA€E TAKOXK HA HaIlll AYMKH, MOUyTTs i moBeAiHKy [12, c. 434].

3a3Hae 3MiH 1 CTpyKTypa ypoky. OOOB’S3KOBUMHU BIATENEp € TaKi CTPYKTYpHI
€JIEMEHTU, SK MOTHUBAIllSl HABUAJIBHOI [ISUIBHOCTI, IJICBU3HAYCHHS, aKTyasi3allis
Cy0’€KTHOTO JOCBIY y4HsI, IJIEBU3HAYEHHS, PEIICKCis TOIIIO.

Ponb MoTHBalii nosisirae B ToMy, 1100 3MIIHATH BIEBHEHICTh YUHIB Y BIACHUX
CHJIax 1 IOCSITHYTH MTOCTABJICHOTO PE3yIbTaTy.

JlieBUM YMHHUKOM 30YI)K€HHS B YYHIB 1HTepecy 1O Yy4lHHSA, a 3HAYUTh, U
MO3WTHUBHOI MOTHBAIIll HABUYAHHSI, € BUKOPUCTAHHS Ha ypOKax ILIKaBUX MaTepialiB Ta
croco0iB opraHi3aliii mi3HaBaJbHOI JISIIBHOCTI, OJHUM 3 SIKHX € I[1JIe BU3HAYCHHS.

Ha BaxnmuBOCTI IIJIEBU3HAYCHHSI HATOJIOUIYIOTh TICUXOJIOTH W METOTUCTH. Y
HaWOIIBII 3araJIbHOMY BUIJISAL ITIJIEBU3HAYEHHS TJIyMaudaTh SK «IICHUXOJOTTUHHUM
MEXaHi3M MPOrHO3yBaHHS MailOyTHBOTO B JAMHAMIYHOMY 00Opa3i Yu YSABIEHHS IPO

MOKJIMBI 1 OakaHi 3MiHU ¥ mocsrHeHHs» [20, ¢. 71].



b.Tony0 Bumiise naBa acmekTd L€ HaBYaHHS: MpeIMETHUN Ta
ocobucticuuit. [IpenMeTHuil — 11e OBOJIOMIHHS HaBYAJIbHUMH OCHOBAaMH HAyKOBHX
3HaHb, 3arajbHa MIArOTOBKA JO MPAKTHUYHOI MISUVIBHOCTI W (pOpMyBaHHS HAyKOBHUX
nepekoHanb. OCOOUCTICHUI acleKT — 1€ PO3BUTOK YMIHHS MHUCIUTH (OBOJIOJIHHSA
TaKUMHU MUCJICHHEBUMH OIEpallisiMu, K Kiacudikallis, CHHTE3, MOPIBHSHHS Ta 1H.),
PO3BUTOK TBOPYMUX 1 Mi3HABAIBHUX 3I0HOCTEH, a TaKOX TaKUX TMCUXOJOTIYHUX
XapaKTEPUCTHK, K CIPUUHSTTS, ysiBa, Mam'siTh, yBara, pyxosa cdepa. Kpim Toro,
MaroTh popMyBaTHCs MOTPeOH, MOTHBH MOBEIIHKU i cucTeMa IiHHOCTeH [3].

VY mporieci peduiekcii iroAuHa YCBIIOMIIIOE CBOI MOTPEOU, 1IHTEPECH, BU3ZHAYAE
CEHC CBO€1 JISUTbHOCTI, HAMAara€TbCs Y3TOJUTH, MOB’S3aTH BCE 1€ 13 IIHHICHUMHU
HAacTaHOBaMHU, a0 3pelITOI0 BU3HAYUTU TEPCHEKTUBY BJIACHOI OCOOMCTICHOI
TPAEKTOPIi PO3BUTKY. Y PE3yJbTaTi 3aJII0EMO TI K ICHUXIYHI MPOLECH, IO U Yy
Mi3HaHHI 30BHINIHKOTO CBITY, ajie 3BEpPHEHI Ii TpolecH Ha caMmoro cede. OaHuM 13
BOXJIMBUX  TOKAa3HUKIB  peduekciitHocti, Ha  aymky B. KpaeBchkoro i
A. XyTOpCBKOro, € CXHJIBHICTh 10 CyMHIBIB. MeTa pedekcii — 3rajiat, BUIBUTH U
YCBIJIOMHTH OCHOBHI KOMIIOHEHTH MISIBHOCTI: CEHC 1i, THUIH, CIocoOH, MmpooOiiemu,
HUISIXW PO3B’SI3aHHS, OJIEpKaHl pe3yjbTatv 1 T. 1H. Peduekcis momomarae ydHsSM
chOpMyITIOBaTH OJIEp’KaHl pe3yibTaTH, MEPEBU3HAYUTH Il MOAAIBIIOT POOOTH,
CKOpPUTYBaTHU CBiii OCBITHIA mUIAX. PeduekciiiHa AiSUTBHICTH J1a€ 3MOTY YYHSIM
YCBIJOMUTH CBOIO  IHJMBIAYalbHICTh, YHIKAJIBHICTh 1 MPU3HAYEHHS, IO
«BUCBIUYIOTBCS» 3 aHAN3y WOTro TMPEAMETHOI JIsIBHOCTI 1 1i TPOIYKTIB.
OcMUCTIOIOUM BJIACHY OCBITHIO MISUIBHICTH, YYEHb AKIIEHTY€ yBary BOJHOYAC Ha
«3HAHHEBUX» MPOAYKTAX AISUIBHOCTI M HA CTPYKTYpPl camoi IIsIIbHOCTI, 10 CpHUsiia
CTBOPEHHIO IUX MPOAYKTIB. Pediiekcis mependadae MOCHIKEHHS BXKE 3I1MCHEHOI
TSJIBHOCTI 3 MeTor (ikcallii pe3ynbTaTiB ii ¥ MiABUILCHHS B MOJAJBIIOMY il
edbextuBHOCTI [25, c. 287-289].

[IpakTuyHa MOBJICHHEBA OpIEHTAIliS MIKUILHOTO KypCy MOBU Ta OIIHIOBaHHS
pe3yNbTaTiB HaBYaHHS OCOOJMBO aKTyajbHI 3 OIVISIAY Ha peopMyBaHHS CEpeIHbOT
3araJbHOOCBITHBOI IIKOJH, OJHUM 13 HAMBaXIUBINIMX 3aBAaHb SKOI Mae OyTu

PO3BUTOK TBOpPYMX 3710HOCTEH, I1HIIIATUBHOCTI, Mi3HABaJbHOI CaMOCTIMHOCTI



HIKOJISAPIB, IX YMIHHS MpamoBatd 3 1H(OpMali€0, KPUTUYHO OLIHIOBATH i,
3aCTOCOBYBATH JJisl PO3B’S3aHHS KUTTEBHX MpoOseM. B oliHIOBaHHI pe3ylbTaTiB
HaBYaHHS MOBH Tpeba BpaxoOBYBaTH, III0 MOBA € HE JIUIIE MTPEAMETOM BUBUCHHS, a U
3ac000M HaBYaHHS IHIIMX NpPEeIMETiB, a € MIABUILYE BUMOTH [0 piBHSA
c(hOpMOBAHOCTI MOBJICHHEBUX HABUYOK IITKOJISIPIB.

3a yMOB KOMIIETEHTHICHOI OCBITM BBaXJIMBOWO € W  mpodeciiiHa
KOMIIETECHTHICTh YUMUTENS. YUUTENb-CIOBECHUK CHOTOJIHI — II€ HE MPOCTO 3HABEIlb
MOBHOTO Marepiaiy, a ¥ HOCIM KyJbTYpHOI CHAJAIIMHU, COLIAJIBbHUX 1 MOBEIIHKOBHUX
HopM. CaMe TOMy B3a€MHUHH Tenarora i BOCBMHKJIACHHKA MarOTh OyAyBaTHCS Ha
B3a€EMHIM NOBa31 i JOBIP1, TOJIEPAHTHOCTI i1 emnarTii.

OTxe, OCHOBY KOMIIETEHTHICHOT'O MIIXOAY CTAHOBUTH OCOOMCTICHUN XapaKTep
PO3YMIHHA BOCBMHUKJIACHHKAMH CEHCY BIIACHOTO MXHTTS, TPOIECY M pe3yNbTaTiB
TUSUTBHOCT1, HEOOX1AHOCTI 0€3MEPEPBHOIO PO3BUTKY 1 € OCHOBOIO (hOPMYBAHHS y HUX
XYyJI0)KHbOI, = €CTeTUYHOI, eTHUYHOi, eKOJIOT14HOi, TMpPaBOBOi, EKOHOMIYHOI,
KOMYHIKaTUBHOI, 1H(QOpPMaLIHOI KyJbTYpH, TPOMAJISIHCHKOCTI, MaTPIOTU3MY.
CamMOCBIZIOMOCTI Ha OCHOBI1 OBOJIOJIIHHS IIIHHOCTSIMH 3araJlbHOCBITOBOI 1 HapoOJHOI
KyJIbTYypH, & TaKOX CHUCTEMH 3HAHb, 3TIHO 3 SKUMHU COIIOKYJIBTYPHUH CBITOTJISN
0coOucTOCTI Ha0yBa€ HOBOTO SKICHOTO 3MICTY 1 Ja€ ilf 3MOTY HIBHUIKO 3MIHIOBATU

cebe, afanTyBaTUCS JJO HOBUX YMOB.
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Nishchenko M. E.

The Role and Place of Sociocultural Competence in the System of Competent
Education of the Ukrainian Language in General Secondary Education Institutions

The article deals with the question of formation of sociocultural competence of
primary school pupils on the basis of a competent approach. The place of
sociocultural competence in the paradigm of competence approach to education is
determined, methodical aspects of formation of sociocultural competence of eighth-
grade pupils in the Ukrainian language lessons are analyzed. The social roles that
contribute to the formation of sociocultural competence in the Ukrainian language
lessons at the primary school are considered. The researcher determines the methods
and techniques that are essential in the formation of sociocultural competence on the
syntax of simple sentences. The step-by-step algorithm of formation of sociocultural
competence on syntax of simple sentence is given. The components of the
competence approach in the structure of competence are singled out and its
components are determined. In addition, the article outlines the peculiarities of the
competence approach in the Ukrainian language lessons at the primary school,
clarifies the place of sociocultural competence in the hierarchy of school
competencies, examines the components of the competence approach, outlines the
components of this competence. The problem of the socialization of the eighth-
gradepupils is considered and practical recommendations for its formation are given.

Key words: sociocultural competence, social role, lessons of the Ukrainian
language, eighth grade
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The Role and Place of Sociocultural Competence in the System of Competent
Education of the Ukrainian Language in General Secondary Education Institutions

The article deals with the question of formation of sociocultural competence of
primary school pupils on the basis of a competent approach. The place of
sociocultural competence in the paradigm of competence approach to education is
determined, methodical aspects of formation of sociocultural competence of eighth-
grade pupils in the Ukrainian language lessons are analyzed. The social roles that
contribute to the formation of sociocultural competence in the Ukrainian language
lessons at the primary school are considered. The researcher determines the methods
and techniques that are essential in the formation of sociocultural competence on the
syntax of simple sentences. The step-by-step algorithm of formation of sociocultural
competence on syntax of simple sentence is given. The components of the
competence approach in the structure of competence are singled out and its
components are determined. In addition, the article outlines the peculiarities of the
competence approach in the Ukrainian language lessons at the primary school,
clarifies the place of sociocultural competence in the hierarchy of school
competencies, examines the components of the competence approach, outlines the
components of this competence. The problem of the socialization of the eighth-
gradepupils is considered and practical recommendations for its formation are given.

Key words: sociocultural competence, social role, lessons of the Ukrainian
language, eighth grade

Problem statement. Industrialization of the society at the break of the 19"-20"
centuries has increased the necessity in perpetrators of an innovative type.
Educational systems of numerous countries would meet the aforementioned demands.

Within the framework of traditional education, which used to focus on the knowledge
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component, its results were deemed to be mainly a specified scope of knowledge,
though it was not often functionally appropriate. Within a decade of learning,
schoolchildren were accumulating the wealth of the available information without
realizing, where and how it might be applied.

In the new millennium every sphere of social life is being changed. The most
rapid transformations are taking place due to the factors, which forge the economy
and industry ahead, enhance developing the culture of intercultural relations and
depend on the migration processes and informatization expansion. Information is
becoming the strategic productive outcome of the states and it is adding to the
society's value on a daily basis. Having studied the phenomenon of changes in
contemporary societies, A. Toffler points out that “the world that is fast emerging
from the clash of new values and technologies, new geopolitical relationships, new
life-styles and modes of communication, demands wholly new ideas and analogies,
classifications and concepts [23, p. 14 ]”.

Analyzing the present day concerns, it is observable that the mankind of the
21% century is facing the problem of the lack of graduates able to apply the acquired
knowledge in practice shortly after finishing the secondary school and put forward
ideas, take responsibility, search for and detect problems, suggest the ways of
responding to them, initiate innovative projects, etc. The aforementioned trend
reflects the paradigm of the social life and underpins the basis for forming
educational aims and purposes in the advanced countries of the world. This
preconditions the tirning of the European and later the Ukrainian educational systems
to the competence-based approach. Its basis is deemed to be education, which aims at
complex acquisition of knowledge and modes of practical activities, due to which an
individual is able to find fulfillment in social life.

Analysis of scientific research and publications. The specificities of the
competence-based approach at the general secondary education establishments are
given special attention by national and foreign scientists (Avdieieva, N., Bibik, N.,
Bozhovych, O., Gudzyk, I., Heikhman, L., Holub, N., Horoshkina, O., Karaman, S.,
Khutorskyi, A., Klymova, K., Kraievskyi, V., Markova, A., Mitina, L., Oshud, Ch.,



Ovcharuk, O., Petrovska, L., Pometun, O., Raven, Dzh., Savchenko, O., Selevko, H.,
Smahina, T., Sysoieva, S., Trubacheva, S., Vashchenko, L., Vaskivska, H., Zeier, E.,
Zymnia, 1.).

Introduction of the competence-based approach into Ukrainial linguodidactics
Is promoted by research works by Holub, N., Horoshkina, O., Klymova, K.,
Kovalenko, N., Kucheruk, O., Novosolova, V., Nyshcheta, V., Ostapenko, N.,
Pentyliuk, M., Shelekhova, H., Varnavska, I., Vashulenko, M. However, one should
point out a significant number of unresolved and controversial issues within the scope
of the competence-based approach in modern education. However, the scientists
define the key terms ambiguously and therefore construe the respective content
differently and interpret the results and surveying criteria variously.

Distinguishing outstanding issues of a shared problem. As of today, the issues
of competence-based teaching at the Ukrainian language lessons in the basic school
are not thoroughly examined. Thus, the problems of the content and place of socio-
cultural competence in the system of competence-based teaching should be analysed
in detail.

The objectives of the article lie within the scope of defining the specificities of
the competence-based approach at the Ukrainian language lessons in the basic school,
clarifying the place of socio-cultural competence in the hierarchy of school
competences, considering the components of the competence-based approach and
establishing the components of the aforementioned competence.

Representation of the substantive material of the research. The core specificity
of the competence-based approach deemed to be the shifting of the emphasis from the
knowledge component as a key one to the coherent subjective experience of solving
routine problems, fulfilling vital functions and social roles while performing various
activities, namely, learning about the environment and forming one's own view of the
world; estimating and reacting to the outside world; building interpersonal relations;
evaluating one's own deeds; exploiting the state-of-the-art equipment and technology;
performing social functions (of a citizen, a member of the family, a passenger, a

buyer, a customer, a spectator, a resident, a friend, etc.); estimating consumer and



aesthetic aspects; making a certain choice (of a motive, decision, profession, lifestyle,
way to solve the conflict, etc.); dealing with one's own life challenges, etc. [9, p. 12].

The specificity of the competence-based teaching of Ukrainian is defined by
the aim, objectives, principles, methods, techniques, improvements in the structure of
lessons, functionality of the knowledge and skills, results imposed in the State
Standard, the transitional document “The new UKkrainian school” and syllabi.

According to scientists, from among the key competences the priority should
be given to the one in the sphere of autonomous learning activities, inasmuch as its
final product is deemed to be the formed capacity for independent learning, self-
development and deliberate regulation of individual activities and
reflections [19, p. 43].

On the basis of the analysis of the scientists' views, one could drive to the
conclusion that the competence-based approach in the practical work of language
teachers is not a mere combination of competences acquired by a teacher, who directs
one's educational activities to the development of pupils as individuals, but also to
world-view transformations, the reinvention of various routine components of the
activities, teachers' attitude to pupils, work, themselves as well as to the readiness to
be a partner to pupils and their parents.

Having summarized the achievements of European and national scientists, 9
key competences, namely, the ability to learn, to speak the national, native and
foreign languages, mathematical and basic competences in the sphere of natural
sciences and technology, information and communicative, social, civic, cultural,
entrepreneurial and health-care competences are set forth in the State Standard
[6; 10].

The communicative, literary and art as well as cross-curriculum aesthetic,
natural scientific and mathematical, project-and-technological, information and
communicative, social, historical and health-care competences are categorized as
subject (sectorial) by the authors. As of today, equating of subject and sectorial
competences is treated by scientists and methodologists as an erroneous one,

“inasmuch as the sphere of “Languages and literatures” comprises various school



subjects, namely, the Ukrainian language, the Ukrainian literature, foreign literature,
English, German and other foreign languages, which have separate aims and
objectives stipulated by the programs. Should the communicative competence be
treated as a sectorial one, the subject competence for the discipline “the Ukrainian
language” it could be limited, since it would concentrate the effort of the subjects of
the educational process merely on a single function of the language. A number of
differences, which concern foreign languages, should be pointed out, notably
differences in motivation, tasks, the engagement of various motivational instruments,
diverse targets, etc. [2, p. 2]”.

The previous versions of the school programme on the Ukrainian language
[18; p. 12] suggested the division of the subject competence into 4 subcompetences:
linguistic, speech, socio-cultural and activity orientated (according to the subject lines
of the program).

The authors of the concept “The new Ukrainian school” suggest including the
following competences to the inventory of the key ones: communicating in the
national language (as well as in the native one in case it differs), communicating in
foreign languages, mathematical literacy, competences in natural sciences and
technologies, informational-and-digital competence, skills of lifelong learning, social
and civil competences, entrepreneurial skills, cultural literacy, ecological literacy and
health care [15, p. 11-12].

Within the context of the contcompetence-based approach every school subject
(including the Ukrainian language) should be deemed as a means of a child's
development. The indicators proving the teaching efficiency should be knowledge
(informational) oriented, activity oriented and student-centered ones. None of the
modern societies expect a graduate acquire a scope of knowledge only. According to
Turianska, O. activity-oriented (initiative, persistence, pro-activity, team-working
skills, decision-making skills, the ability to deal with people, etc.) and individual
(responsibility, self-confidence, tolerance, responsiveness, empathy, etc.)

characteristics should be classified as public expectations. Psychologists distinguish



the following attributes of maturity, the core components withholding other ones,
namely, responsibility, tolerance, self-development and positive outlook [24, p. 85].

According to Kucheruk, O., in order to form the linguistic personality of a
pupil able to apply the acquired knowledge in practice, it is deemed necessary to
define the components of the competence-based approach [11,p.3]. Within the
structure of the competence, it is possible to single out the following components:

1. Value-and-motivation. The deliberate acceptance of the complex of value
guidelines would enable forming a peculiar axis of consciousness, which could
provide the sustainability of an individual, the inheritance of a particular type of
behavior and activities reflecting in the orientation of the needs and interests. It is the
value targeting that would constitute an important factor, which could specify the
motivation of an individual's actions and activities. Kniazkov, A. asserts that value
targets might form both positive and biased attitude to the language (languages) and
some linguistic instruments within the multilingual society and direct an individual or
a group at a language, which is dominant in every area of social life. They might
interfere not only with the individual's speech behavior but also with the linguistic
context as a whole [13, p.129; 202-203].

2. Cognitive component. The cognitive component of the competence
represents “an integral quality of an individual, which sustains its willingness and
determination to implement its potential (awareness of the techniques of learning
activities, the abilities to apply the acquired knowledge in practice and the availability
of the experience of autonomous learning) provided that problem tasks could be
successfully completed while performing learning and other types of activities
[22, p. 29]”. Yemelianov, Yu. describes this component as a social intellect
construing the aforementioned notion as the teacher's ability to understand oneself
and other people, as well as projecting the activities. The proficiency in both verbal
and non-verbal instruments of social behavior is deemed to be an indispensable part
of the said notion [7, p. 8].

3. Emotional component. Houlman, D. considers this component should consist

of two elements, namely, a personal group, which includes self-awareness, self-



direction and motivation; a social group involving empathy and social skills
[5, p. 12]. The content of the component would include altruistic emaotions,
humanistic outlook as well as the empathic attitude to other people as an ability to
react emotionally to the sensual mindset of another person. Bondarevska, Ye.
considers the development of an individual's emotional sphere to be the result of the
influence of the emotional-and-sensual component [1, p. 12].

4. Behavioural component. The content of the behavioural component is
stipulated by the pupil's individual characteristics, notably the autonomy,
interpersonal skills, sincerity, frankness, etc. According to Smahina T. the
behavioural component should involve the ability to define the communication aim,
apply efficient communication strategies in accordance with the situation, the skills
of emotional tuning to communication with other people; the ability to perform
productive co-working with different partners within a group or team, to execute
various tasks in a group or team; the ability to apply transformational and positive
techniques to the solution of conflicts, to reach a consensus and assume
responsibilities [21; p. 140].

We are of the opinion that the implementation of the competence-based
approach into modern education and the process of teaching Ukrainian in the 8"
grade in particular, requires introduction of more fundamental changes into the
components of the teaching and educational process, namely, syllabi, curricula,
textbooks, methods and technologies, which should take into account the students'
needs, direct at the practical acquisition and application of the knowledge into 8-
graders' daily routine and develop a positive and value attitude of an individual to a
language.

It is deemed necessary to represent theoretical material on the basis of
culturological linguistic material to shape the teenagers' patriotic attitudes.

We consider it reasonable to specify the place of the socio-cultural competence
in the hierarchy of competences. According to the content of the general part of the
State standard for the basic and general secondary education, three levels of

competences could be distinguished, namely, subject, sectorial (cross-curriculum)



and key (suprasubject) ones. Concerning the subject competences, we should support
the idea proposed by Holub, N., that “there is no need to invent various variants of
names for subject competences; according to the name of a subject it is logical to call
them “a subject competence in the Ukrainian language”, “a subject competence in
Biology”, etc. [6, p. 3].

The inventory of the key competences is set forth in the State standard and the
current program. The logic of the research provides the basis for defining the socio-
cultural competence as a cross-curriculum (sectorial) one.

To support this idea it is deemed necessary to advance the arguments from
research works by Matsumoto, D.:

1. One of the key words in the tasks set forth for the new Ukrainian school is
socialization, which would envisage “the cognition and acquisition of social and
cultural norms, relations and beliefs [12, p. 223]”.

2. The process of involving into the culture is closely related to socialization.
This is the process, in which young people acquire and adopt the demeanor inherent
to the culture of their country. And the term “involving into the culture” is related to
the results of the socialization process [12, p. 223].

3. Morality and culture are interconnected. Moral principles and ethical norms
form the basis for individuals' perception of wrong and right as well as the respective
behavior. These principles are deemed to be the product of a particular culture and
society and they would be transmitted from one generation to the next one. The
cultural specificity of moral principles and judgements is of interest to
anthropologists and psychologists [12, p. 253-254].

4. For the socialization process three components of an overall patter of a
developing personality, notably cognitive, moral and emotional development, are
important. Culture attaches meaning to our emotions, regardless of our perception of
emotions as a personal and individual experience or an interpersonal, social and
collective one [12, p. 256; 392].

5. Numerous factors influence an individual's health. This might be not the

environment, diets, habits and access to health services only but cultural factors as



well. The awareness of the role played by the culture in the formation of physical and
mental illnesses might bring the science closer to setting up methods of disease
prevention in future [12, p. 315].

6. Communication plays a specific role in our perception of culture and its
influence on people's behavior. The awareness of the components constituting a
language might enable us to think about what would be influenced by culture in a
language and what might influence it. Thus, a language could be regarded as a
product of culture [12, p. 397; 400].

7. Culture might influence both the vocabulary of a language and the rules,
according to which the words are placed for forming important phrases and
sentences. By means of a language culture might influence our thoughts, feelings and
behaviour [12, p. 434].

The structure of a language undergoes certain changes. Such structural
elements as motivation of learning activities, targeting, actualization of the subjective
experience of a pupil and reflections are deemed to be indispensable henceforth.

The function of motivation is to enhance pupils' self-confidence to attain the
set objectives.

Using exciting resources and techniques of organizing learning activities at the
lessons is deemed to be an efficient factor of evoking the pupils' interest to learning,
and thus to positive learning motivation

The importance of targeting is stressed by both psychologists and
methodologists. Generally, targeting is construed as “a psychological mechanism for
forecasting the future in the dynamic image or a vision of possible and desirable
changes and achievements [20, p. 71]".

Holub, B. distinguishes two aspects of learning objectives, namely, subject and
personal ones. The subject aspect is considered as acquiring the learning basis of
scientific knowledge, general preparation for practical activities and forming
scientific beliefs. The personal aspect is viewed as the development of thinking skills
(mastering such cognitive operations as classification, synthesis, comparison, etc.)

and the advancement of creative and cognitive abilities together with such



psychological characteristics as perception, imagination, memory, attention and
motor memory. And furthermore, needs, behavioural motives and the system of
values should be developed [3].

In the course of reflection, an individual would become aware of needs and
interests, define the point of activities, try to coordinate and interconnect them with
value attitudes in order to determine an individual development perspective. As a
result, the engaged mental processes are the same ones as activated during the
cognition of the outside world, though these processes are turned to oneself.
According to the opinion of Kraievskyi, V. and Khutorskyi, A., propensity for
apprehension is deemed to be one of core indicators of reflectiveness. The aim of
reflectiveness is to recall, uncover and become conscious of the main components of
activities, notably their sense, types, modes, problems, ways of resolving, outcomes,
etc. Reflectiveness helps the pupils frame the attained outcomes, re-define the aims of
their further activities and adjust their educational pathway. Reflexive activities
enable the pupils to understand their individuality, uniqueness and predestination,
which are revealed while analyzing their subject activities and outcomes.
Comprehending one's own learning activities, a pupil might be focusing one's
attention on the “knowledge” outcomes of the activities as well as on their structure,
which contributed to the creation of such products. Reflectiveness incorporates the
analysis of the performed activities for the purpose of capturing the results for further
enhancement of the efficiency [25, p. 287-289].

The orientation of the school curricula to practical speech and the assessment
of the learning outcomes deem to be particularly urgent in view of the reforms of the
secondary comprehensive school, which are aiming at the development of creative
activities, initiative, pupils' cognitive autonomy, information skills, critical thinking
and application of the information for resolving daily routine problems. While
accessing the learning outcomes, it should be considered that a language is not just a
subject of study, but also a means of acquiring other disciplines. This might raise

standards of the level of forming pupils' speech skills.



Within the context of competence-based education the teacher's professional
competence would be considered essential. Nowadays, a language teacher is not
merely an expert of some linguistic material, but also a transmitter of cultural
heritage, social and behavioural norms. That is why the interrelation between teachers
and 8-graders should be based on mutual respect and confidence, tolerance and
empathy.

Thus, the basis for the competence-based approach is formed by the personal
nature of understanding one's own reason for living, the process and outcomes of
activities and the need for sustainable development. This constitutes a framework for
forming their artistic, aesthetic, ethical, ecology, legal, economic, communicative and
information culture, civic engagement and patriotism, self-awareness basing on
acquiring the values of the world and traditional culture as well as on the system of
knowledge, under which socio-cultural outlook of an individual would acquire a new
meaning and provide an opportunity for rapid changes and adaptation to the new

context.
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Himenko M. E.

Posb 1 Miciie COLiOKYJIbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI B CUCTEM1 KOMIETEHTHICHOTO
HaBYaHHS YKPAiHChKOI MOBH B 3aKJjajax 3arajibHOi1 CEpeIHbOI OCBITH

VY cTaTTi po3riIAHYTO NUTaHHS (POPMYBaHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
YYHIB OCHOBHOI IIKOJM Ha 3acajiax KOMIIETEHTHICHOTO Miaxoay. BuzHaueHo micle
COIIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy MapagurMi KOMIETEHTHICHOTO MiAXOAy 0
OCBITH, TPOAHATI30BAHO  METOAMYHI acleKTH (OpPMYyBaHHS  COLIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI BOCHMHUKJIACHUKIB Ha ypOKaxX YyKpaiHChKOi MOBHU. Po3risHyTO
COLIAJIbHI PO, SIKI CHPUSIOTH (POPMYBAHHIO COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha
ypOKax YKpaiHCbKOi MOBH B OCHOBHIM mikoji. JlOCTHiAHUIT BU3HA4Ya€ METOAM Ta
NpUOMH, K1 € OCHOBHMMH y (OpMyBaHHI COIIIOKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI Ha
MaTepiallax CHHTAaKCHCYy MpPOCTOro pedyeHHsS. HaBeaeHO MOKPOKOBUN anTroOpUTM
(dhopMyBaHHS  COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha MaTepiajaX CHHTaKCHUCY
MPOCTOTO pEUYeHHS. BHOKPEMIEHO KOMIIOHEHTH KOMIIETEHTHICHOTO TMIAXOAY Y
CTPYKTYpl KOMIIETEHTHOCTI Ta BHU3HAu4€HO 11 CckJIagHuku. OKpiM TOro, y CTarTi
BHU3HAYEHO O0COOJIMBOCTI KOMIIETEHTHICHOTO MIJAXOy Ha YPOKax YKpaiHChKOI MOBH B
OCHOBHIN IIIKOJII, YTOYHEHO MICII€ COILIOKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI B iepapxii
MIKIJTBHUX KOMIIETEHTHOCTEH, TOCIIKEHO KOMIIOHEHTH KOMIIETEHTHICHOTO MiAXOMY,



OKpPECJICHO CKJIAJHUKHU 1Li€i KOMIETEeHTHOCTI. PosrmsHyTo mpoOnemy coriami3zarii
BOCbMUKJIACHUKIB Ta HaBEJICHO MPaKTU4HI pEKOMEH ALl 00 ii (hopMyBaHHSI.

Knrouosi cnosa: coniokyiabTypHa KOMIIETEHTHICTb, COLaJbHA pPOJib, YPOKH
YKpaiHCBhKOI MOBH, 8 KJlac

Humenko M. D.

Porb ®  MecTo  COUMOKYIBTYPHOM  KOMIIETEHTHOCTH B  CHUCTEME
KOMITETCHTHOCTHOTO OOYYEeHHS YKPaMHCKOMY S3BIKY B YUPEXKIACHHIX OOIIETOo
CpeaHero oopa3zoBaHus

B cratee paccmoTpeHbl BOMpPOCHl  (DOPMUPOBAHHUS  COLMMOKYIBTYPHOM
KOMITETCHTHOCTH YYallluXCsl OCHOBHOW IIIKOJBI HAa OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO
nmoaxoma. OmpeneseHo MECTO COIMMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH B IapaJurMe
KOMITETCHTHOCTHOTO TOAX0Ja K 0Opa30BaHUIO, NMPOAHATU3UPOBAHEI METOIUYECKHC
acneKkThl (POPMUPOBAHUS COIMOKYJIBTYPHOU KOMIETEHTHOCTH BOCBbMHUKIIACCHUKOB Ha
ypOKax YKPaWHCKOTO si3bIka. PaccMOTpeHbl  cOlMajgbHBIE POJIH, KOTOPBIC
CIIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO COIMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHTHOCTH Ha YypOKax
YKPamHCKOTO sI3bIKa B OCHOBHOM IkoJie. MccnenoBaTenbHUIA ONPEEIseT METOIbI U
MPUEMBI, KOTOpPbBIEC SIBJIAIOTCS OCHOBHBIMU B (DOPMHUPOBAHUU COIMOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH Ha Marepuajax CHHTaKCcHca IMpocToro mpemioxenus. [IpuBenex
MOIIArOBBIM  aJITOpUTM  (POPMHUPOBAHUSL COITMOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHTHOCTU Ha
Marepuangax CHHTaKCHCa TIPOCTOTO TMPEMIOKCHHUS. BBIACICHBI KOMITOHEHTBI
KOMITETCHTHOCTHOTO TIOJX0/Ja B CTPYKType KOMIETECHTHOCTH W OIPEICICHBI €¢
cocrapmsironie.  Kpome  Toro, B cTaTbe  OMpeAENieHbl  OCOOCHHOCTH
KOMITETGHTHOCTHOTO TIOJIXOJIa Ha ypOKax YKPAWHCKOTO SI3bIKa B OCHOBHOM IITKOJIE,
YTOYHEHO MECTO COIMOKYJIBTYPHOW KOMIETEHTHOCTH B HMEPAPXHH IIKOJbHBIX
KOMITCTCHIIMA,  HMCCJIEOBAHBI ~ KOMIIOHCHTHI ~ KOMIICTEHTHOCTHOTO  ITOAXO7a,
OTpeJeeHbl COCTaBIAIONINE OTOM KOMIIETEHTHOCTH. Paccmorpena mpobiema
COIMAJIN3AIIIH BOCHbMHUKIIACCHUKOB W TIPUBEJCHBI MPAKTUYECKHE PEKOMEHJAIUU TI0
ee hopMHUPOBAHUS.

Knrouegvle cnosa: COUMOKYNbTYpHAsi KOMIIETEHTHOCTh, COILIMAJIbHAS POJIb,
YPOKH YKPAUHCKOTO SI3bIKa, 8§ KJIacc
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